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1. ZASTOSOWANIE
Niniejsze Ogólne Warunki Sprzedaży Towarów i/lub Usług 
(dalej jako „OWS”) regulują sprzedaż (dalej jako „Towary”) i/
lub świadczenie wszystkich usług (dalej jako „Usługi”) przez 
Paroc Polska sp. z o.o. lub podmioty z nim powiązane (każdy 
taki podmiot może być określany w niniejszym dokumencie 
indywidualnie lub łącznie jako „Sprzedający”) na rzecz podmiotu 
lub podmiotów z nim powiązanych dokonujących zakupów 
od Sprzedającego (każdy taki podmiot może być określany 
w niniejszym dokumencie indywidualnie lub łącznie jako 
„Kupujący”). Niniejsze OWS nie znajdują zastosowania dla umów 
sprzedaży Towarów lub świadczenia Usług dokonywanych 
z konsumentami lub osobami fizycznymi prowadzącymi 
działalność gospodarczą zawierającymi umowy bezpośrednio 
związaną z ich działalnością gospodarczą, gdy z treści tych 
umów wynika, że nie mają one dla tych osób charakteru 
zawodowego, wynikającego w szczególności z przedmiotu 
wykonywanych przez nie działalności gospodarczej, 
udostępnionego na podstawie przepisów o Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej (dalej również jako 
„osoby zrównane w prawach z konsumentami. Każda transakcja 
sprzedaży Towarów i/lub wykonania Usług jest odrębną 
i niezależną transakcją (dalej jako „Transakcja”). Szczegóły 
dotyczące Towarów i/lub Usług znajdują się w potwierdzeniu 
zamówienia Sprzedającego i/lub umowach uzupełniających 
zawartych przez strony i/lub szczególnych warunkach dostaw 
dla poszczególnych grup asortymentowych stosowanych 
przez Sprzedającego (dalej jako „SWD”), w tym we wszelkich 
załącznikach do nich (dalej łącznie jako „Dokumenty Transakcji”). 
Dokumenty Transakcji mające zastosowanie do każdej takiej 
Transakcji, a także niniejsze OWS są dalej łącznie zwane „Umową”. 
Wszelkie warunki lub standardy wykonania Transakcji różniące 
się od Umowy lub uzupełniające ją, określone w zamówieniu 
Kupującego („Zamówienie zakupu”) lub w inny sposób 
zaproponowane przez Kupującego, nie wiążą Sprzedającego 
w całości, chyba, że Sprzedający uwzględni je w potwierdzeniu 
zamówienia. Potwierdzenie przez Sprzedającego Zamówienia 
zakupu od Kupującego wraz z dostarczeniem treści niniejszych 
OWS lub innych Dokumentów Transakcji oraz brak sprzeciwu 
Kupującego wobec dostarczonego potwierdzenia zamówienia 
przez Sprzedającego w terminie 24 godzin jest równoznaczne 
z pełną akceptacją przez Kupującego niniejszych OWS 
i Dokumentów Transakcji. W przypadku jakiegokolwiek konfliktu 
pomiędzy niniejszymi OWS a którymkolwiek z Dokumentów 
Transakcji, niniejsze OWS mają pierwszeństwo, chyba że 
niniejsze OWS stanowią inaczej lub strony wyraźnie postanowią 
inaczej w którymkolwiek z Dokumentów Transakcji. W takim 
przypadku warunki określone w Dokumencie Transakcji zmieniają 
niniejsze OWS tylko dla określonej Transakcji, do której znajdują 
zastosowanie. W każdym przypadku do Umowy jak i każdej 
poszczególnej Transakcji nie mają zastosowania jakiekolwiek 
ogólne warunki lub regulaminy zakupów Towarów i/lub Usług 
stosowanych przez Kupującego.
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2. AKCEPTACJA OWS
Kupujący akceptuje warunki Dokumentów Transakcji: (i) podpisu-
jąc je odręcznie lub elektronicznie lub (ii) o ile prawo nie stanowi 
inaczej, składając Sprzedającemu Zamówienie zakupu po dorę-
czeniu ich Kupującemu a także w przypadku gdy Kupujący mógł 
się łatwością dowiedzieć o ich treści lub (iii) po potwierdzeniu 
przez Sprzedającego zamówienia wraz z dostarczeniem treści 
Dokumentów Transakcji oraz braku sprzeciwu Kupującego wobec 
dostarczonego potwierdzenia zamówienia przez Sprzedającego 
w terminie 24 godzin. Niniejsze OWS i jak również stosowane 
przez Sprzedającego SWD zamieszczone są na stronie interneto-
wej Sprzedającego pod adresem www.paroc.pl. Wszelka sprze-
daż Towarów i/lub wykonanie Usług podlegają niniejszym OWS 
od momentu, gdy Sprzedający zaakceptuje Zamówienie zakupu 
poprzez wysłanie Kupującemu Dokumentu Transakcji. Wszystkie 
Zamówienia zakupu podlegają zaakceptowaniu przez Sprzeda-
jącego i żadnej Umowy/Transakcji nie uważa się za zawartą po-
między Sprzedającym a Kupującym, dopóki Sprzedający nie wyda 
pisemnego lub dokumentowego potwierdzenia zamówienia.

3. DOSTAWA / RYZYKO UTRATY / TRANSPORT
Sprzedający dołoży wszelkich uzasadnionych starań, aby dostar-
czyć Towary lub wykonać Usługi w terminie ustalonym w Doku-
mencie Transakcji. Wszystkie dostawy Towaru będą realizowane 
zgodnie z warunkami Incoterms 2020 oraz zgodnie ze stosowany-
mi przez Sprzedającego SWD. Ryzyko utraty Towarów przechodzi 
na Kupującego w momencie dostarczenia Towarów Kupującemu. 
Własność Towarów przechodzi na Kupującego dopiero w mo-
mencie, gdy Sprzedający otrzyma pełną zapłatę za Towary (w tym 
wszelkie podatki, inne opłaty lub należne odsetki za opóźnienie) 
i do tego czasu Towary pozostają własnością Sprzedającego. 
W przypadku, gdy Sprzedający uzna to za uzasadnione, ma prawo 
do zrealizowania częściowych dostaw Towarów.

4. DOSTAWA / RYZYKO UTRATY / TRANSPORT
Zapisy niniejszego punktu stosuje się o ile w SWD Sprzedającego 
lub innych Dokumentach Transakcji nie postanowiono inaczej.
Przyjęcie Towarów przez Kupującego musi nastąpić w ciągu 
dwóch (2) tygodni po wysłaniu przez Sprzedającego do Kupu-
jącego powiadomienia, że Towary są gotowe do wysyłki. Jeżeli 
Towary nie zostaną wysłane w ciągu dwóch (2) tygodni od 
powiadomienia Kupującego, z powodu opóźnienia Kupującego, 
płatność za Towary stanie się wymagalna w dniu, w którym 
Sprzedający będzie gotowy do realizacji dostawy, a zobowiązania 
ciążące na Sprzedającym z tytułu dostawy zostaną uznane za 
spełnione. W takim przypadku wszelkie ryzyko utraty lub uszko-
dzenia takich Towarów przechodzi na Kupującego. W przypadku, 
gdy dostawa opóźni się z winy Kupującego, a Sprzedający zgodzi 
się na takie opóźnienie, Sprzedający może umieścić Towary 
w magazynie w swoim miejscu produkcji lub w innym magazynie. 
Wszelkie koszty poniesione przez Sprzedającego w związku 

z takim przechowywaniem Towarów dla Kupującego, w tym mię-
dzy innymi koszty przygotowania Towarów do przechowywania, 
umieszczenia w magazynie, przeładunku, przechowywania lub 
opłat przestojowych, kontroli, konserwacji i ubezpieczenia, będą 
wymagalne i płatne przez Kupującego niezwłocznie po otrzyma-
niu przez Kupującego stosownej faktury od Sprzedającego.

5. CENY/PODATKI.
Ceny i opłaty za Towary i/lub Usługi Sprzedającego będą faktu-
rowane według aktualnych cen i opłat Sprzedającego obowią-
zujących w momencie wysyłki, chyba że Dokument Transakcji 
stanowi inaczej. O ile prawo nie stanowi inaczej, Kupujący zapłaci 
Sprzedającemu wszelkie podatki, akcyzy lub inne opłaty, wynika-
jące ze sprzedaży Towarów, transportu, dostawy lub użytkowania 
Towarów sprzedanych i dostarczonych na podstawie niniejszej 
Umowy lub w ramach Usług świadczonych przez Sprzedającego. 
W przypadku jakiejkolwiek zmiany prawa lub zaistnienia innej istot-
nej niekorzystnej zmiany, zdarzenia lub skutku, w tym jakiejkolwiek 
znaczącej zmiany warunków ekonomicznych i konkurencyjnych lub 
zmian na rynkach dostaw materiałów, które modyfikują zobowią-
zania umowne Sprzedającego dotyczące Towarów i/ lub Usług lub 
bezpośrednio lub pośrednio wpływają na produkcję lub sprzedaż 
Towarów przez Sprzedającego i/lub na wykonywanie Usług, Sprze-
dający zastrzega sobie prawo do zmiany i dostosowania cen i opłat 
za takie Towary i/lub Usługi w dowolnym Dokumencie Transakcji. 
Aktualne cenniki i wysokość opłat dostępne są na stronie inter-
netowej Sprzedającego pod adresem www.paroc.pl. O zmianie 
cen i opłat Sprzedający powiadomi Kupującego nie później niż 
na miesiąc (lub 30 dni) przed ich wejściem w życie. W przypadku 
Umów będącymi umowami ramowymi zawartymi z Kupującymi, 
Kupujący może w terminie 1 miesiąca (lub 30 dni) od dnia ich otrzy-
mania rozwiązać Umowę z dniem poprzedzającym wejście w życie 
zmienionych cen, opłat. Brak oświadczenia o rozwiązaniu Umowy 
oznacza akceptację nowych cen i opłat przez Kupującego. W przy-
padku Umów nie będących umowami ramowymi, w szczególności 
dotyczących pojedynczej Transakcji, Kupujący może odstąpić  
od takiej Umowy w terminie 7 dni od daty powiadomienia go 
o zmianie cen i opłat przez Sprzedającego”

6. TRANSPORT
Transport i dostawa Towarów będzie następować zgodnie z obo-
wiązującymi u Sprzedającego SWD. Jeżeli Sprzedający, zgodnie 
z wolą Kupującego, będzie odpowiedzialny za zorganizowanie 
transportu Towarów, takie ustalenie nie będzie miało wpływu na 
przeniesienie własności Towarów. Z transportem przesyłek mniej-
szych niż całopojazdowe mogą wiązać się dodatkowe opłaty, 
którymi zostanie obciążony Kupujący zgodnie z obowiązującymi 
SWD. W przypadku jakiegokolwiek ogólnego wzrostu kosztów 
transportu lub zmian jakichkolwiek przepisów lub regulacji 
wpływających na koszty transportu, które będą wiązały się ze 
wzrostem kosztów transportu lub w przypadku, gdy jakiekolwiek 

nadzwyczajne koszty transportu zostaną naliczone Sprzedają-
cemu po wystawieniu faktury Kupującemu, Sprzedający, według 
własnego uznania, może uwzględnić wszystkie takie dodatkowe 
koszty na następnej fakturze dla Kupującego, a Kupujący zobo-
wiązany jest je pokryć w całości.

7. ANULOWANIE
Zapisy niniejszego punktu stosuje się o ile w SWD Sprzedającego 
lub innych Dokumentach Transakcji nie postanowiono inaczej.
Bezpodstawna odmowa przyjęcia Towarów przez Kupującego lub 
anulowanie przez Kupującego jakiegokolwiek Zamówienia zakupu 
Towarów lub Usług, uprawnia Sprzedającego do odzyskania, 
oprócz wszelkich szkód spowodowanych bezpodstawną odmową 
przyjęcia Towarów lub anulowaniem Zamówienia zakupu przez 
Kupującego, (i) w przypadku Towarów, których ryzyko utraty prze-
szło na Kupującego w momencie odmowy przyjęcia lub anulo-
wania, lub Towarów, których Sprzedający nie może odsprzedać 
stronie trzeciej, lub Usług, które zostały już wykonane, ceny takich 
Towarów lub Usług, lub ( ii) w przypadku Towarów, dla których 
istnieją inni nabywcy lub Usługi, które nie zostały jeszcze wyko-
nane, lub gdy działanie mające na celu odzyskanie ceny nie jest 
dozwolone przez prawo, odszkodowanie równe zyskowi (w tym 
uzasadnione koszty ogólne), które Sprzedający zrealizowałby, 
gdyby Kupujący w pełni wykonał Zamówienie lub, według uznania 
Sprzedającego, 20% ceny umownej jako kary umownej, plus, 
w przypadku zamówień specjalnych, ewentualne wydatki Sprze-
dającego poniesione przed otrzymaniem przez Sprzedającego 
zawiadomienia o anulowaniu przez Kupującego Zamówienia, 
w związku ze świadczeniem usług specjalnych, opracowywaniem 
oprzyrządowania specjalnego, zakupem materiałów specjalnych 
i tym podobnych. W każdej sytuacji określonej w (i) i (ii) powyżej, 
Sprzedający jest również uprawniony do odzyskania wszelkich 
stosownych kosztów windykacji oraz uzasadnionych kosztów 
poniesionych przez Sprzedającego w wyniku bezpodstawnej 
odmowy przyjęcia Towaru lub anulowania Zamówienia zakupu 
przez Kupującego.

8. RÓŻNICE ILOŚCIOWE.
W przypadku którejkolwiek z Transakcji, Sprzedający zastrzega 
sobie prawo do doręczenia Kupującemu ilości Towarów, która 
może różnić się o maksymalnie 10% powyżej lub poniżej ilości 
określonej w Zamówieniu zakupu. Kupujący zobligowany jest 
zaakceptować fakturę ze zmienioną ilością Towarów oraz opłacić 
ją bez żadnych zastrzeżeń. Ewentualne wykryte niedobory lub 
błędy w ilości Towarów muszą zostać zgłoszone na piśmie  
Sprzedającemu przez Kupującego w ciągu pięciu (5) dni robo-
czych od otrzymania przesyłki. Ponadto wszelkie roszczenia 
dotyczące dowodu doręczenia przesyłki należy zgłaszać Sprzeda-
jącemu w ciągu piętnastu (15) dni od zaplanowanej  
daty doręczenia.
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9. SIŁA WYŻSZA/ ALOKACJA TOWARÓW
Żadna ze stron nie ponosi odpowiedzialności za opóźnienia lub 
niewykonanie swoich zobowiązań niepieniężnych wynikłych 
z powodu: (i) działań lub okoliczności pozostających poza uzasad-
nioną kontrolą stron; (ii) działania siły wyższej, natury, wyjątkowo 
niesprzyjających warunków pogodowych (w tym powodzi, 
huraganów, tornad lub trzęsień ziemi), pożarów, wypadków lub 
wybuchów; (iii) epidemii, ograniczeń związanych z kwarantanną, 
wojny lub działań wojennych; gróźb lub aktów terroryzmu; awarii 
infrastruktury lub komunikacji; lub naruszenia danych lub bezpie-
czeństwa; (iv) strajków lub innych trudności w zakładach pracy 
(niezależnie od tego, czy są związane z siłą roboczą Sprzedają-
cego); v) embarga lub działań rządowych (w tym wszelkich zmian 
w prawie lub nieuzyskania przez Sprzedającego niezbędnych 
zezwoleń, licencji lub upoważnień); lub (vi) nieoczekiwanego 
wzrostu popytu na Towary Sprzedającego; awarii maszyn lub 
sprzętu; niemożności lub opóźnienia w uzyskaniu surowców, 
półproduktów, energii lub innych potrzebnych dostaw lub usług 
na warunkach, które Sprzedający uzna za akceptowalne z han-
dlowego punktu widzenia lub w inny sposób; lub opóźnienia lub 
niewykonania przez przewoźników transportowych. W przypadku 
jakichkolwiek zdarzeń losowych, o których mowa powyżej, lub  
innych niedoborów, których może doświadczyć Sprzedający, 
Sprzedający zastrzega sobie prawo do alokacji swoich zdolności 
produkcyjnych i dostaw surowców i/lub Towarów pomiędzy 
ich różne zastosowania w dowolny sposób, w jaki Sprzedający, 
według własnego uznania, określi jako sprawiedliwy i rozsądny. 
Ponadto Sprzedający nie jest zobowiązany do (a) pozyskiwania 
surowców, półproduktów lub Towarów z innych źródeł lub rozdzie-
lenia ich do użytku wewnętrznego Sprzedającego; lub (b) rozwią-
zywania strajku, lokautu lub innych problemów pracowniczych 
w sposób, który według wyłącznego uznania Sprzedającego, nie 
zostanie uznany za stosowny. Postanowienia niniejszego para-
grafu będą skuteczne, nawet jeśli braki lub nieprzewidziane oko-
liczności, na które powołuje się Sprzedający, będą obowiązywać 
w dniu przyjęcia konkretnego Zamówienia zakupu. W takim przy-
padku strony dokonają odpowiedniej zmiany Umowy, w przypad-
ku braku porozumienia do co zakresu zmian Sprzedający może 
od Umowy odstąpić. Z uprawnienia do odstąpienia Sprzedający 
może skorzystać w terminie miesiąca od dnia zawarcia Umowy.

10. OGRANICZONA GWARANCJA /  
 WYŁĄCZENIE RĘKOJMI
Sprzedający co do zasady nie udziela innej gwarancji na Towary, 
a jego odpowiedzialność na podstawie rękojmi jest ograniczona 
zgodnie z postanowieniami OWS chyba, że w Dokumentach 
Transakcji postanowiono inaczej. W przypadku Towarów sprzeda-
wanych przez Sprzedającego, może on udzielić odrębnej pisemnej 
gwarancji. W takim przypadku gwarancja ta ma zastosowanie 
przed niniejszymi OWS. W przypadku nie udzielenia odrębnej 
pisemnej gwarancji Sprzedający w ramach rękojmi odpowiada 

jedynie, za to (i) Towary będą wytwarzane zgodnie ze specyfika-
cjami Sprzedającego oraz (ii) Usługi będą świadczone zgodnie 
ze specyfikacją. W przypadku nieudzielenia odrębnej pisemnej 
gwarancji, zmodyfikowana niniejszymi OWS odpowiedzialność  
za wady na podstawie rękojmi jest jedyną jaką ponosi Sprzeda-
jący i zastępuje i wyłącza wszelkie inne gwarancje, wyraźne lub 
dorozumiane (za wyjątkiem udzielanej odrębnej pisemnej gwa-
rancji jeśli ma to zastosowanie), w tym dorozumiane gwarancje 
przydatności handlowej, przydatności do określonego celu i nie-
naruszania wszelkich praw własności intelektualnej. W żadnym 
wypadku Sprzedający nie ponosi odpowiedzialności za towary 
nie wyprodukowane przez Sprzedającego. Takie towary objęte 
są wyłącznie gwarancją producenta, nie Sprzedającego. Wszelka 
dalej idąca odpowiedzialność Sprzedającego z tytułu rękojmi jest 
niniejszym wyłączona.

11. ŚRODKI NAPRAWCZE KUPUJĄCEGO\OGRANICZE 
 NIE ODPOWIEDZIALNOŚCI
(a) W najszerszym zakresie dozwolonym przepisami prawa, jedyne 
i wyłączne środki naprawcze przysługujące Kupującemu oraz limit 
odpowiedzialności Sprzedającego za sprzedane Towary lub Usługi, 
co do których udowodniono, że są inne niż gwarantowane (w przy-
padku udzielenia gwarancji) lub objęte rękojmią, niezależnie od 
tego, czy jest to oparte na naruszeniu gwarancji, rękojmi, zaniedba-
niu, czynie niedozwolonym, naruszeniu umowy lub z jakiegokolwiek 
innego powodu, będzie polegało, według uznania Sprzedającego, 
na (a) wymianie Towarów lub Usług, bez dodatkowych opłat, 
z ponowną dostawą do zakładu Kupującego przez Sprzedającego; 
lub (b) zwrocie Kupującemu ceny zakupu zapłaconej w odniesieniu 
do takich Towarów lub Usług, powiększonej o uzasadnione opłaty 
związane ze zwrotem lub rozporządzaniem Towarami.
 
(b) W najszerszym zakresie dozwolonym przepisami prawa 
wyłączna odpowiedzialność Sprzedającego w odniesieniu do 
Towarów i Usług, za wszelkie straty lub szkody Kupującego lub 
wszelkie inne straty, szkody, wydatki lub roszczenia, wynikające 
z jakiejkolwiek przyczyny (niezależnie od tego, czy są one oparte 
na uszkodzonych lub wadliwych Towarach, czy takie uszko-
dzenia lub wady są wykrywalne lub ukryte, lub ,w przypadku jej 
udzielenia, ograniczona gwarancja lub rękojmia Sprzedającego 
nie spełni swojego podstawowego celu lub z jakiegokolwiek 
innego powodu), i niezależnie od tego, czy opiera się na naru-
szeniu gwarancji, zaniedbaniu, ścisłej odpowiedzialności, czynie 
niedozwolonym, naruszeniu umowy lub z jakiegokolwiek innego 
powodu, w żadnym wypadku nie przekroczy łącznej ceny zakupu 
poszczególnych Towarów lub ceny Usług, w odniesieniu do któ-
rych dochodzone są straty, szkody, wydatki lub koszty. W najszer-
szym zakresie dozwolonym przepisami prawa Sprzedający nie 
ponosi żadnej odpowiedzialności wobec jakiejkolwiek osoby innej 
niż Kupujący z tytułu sprzedaży Towarów, świadczenia Usług lub 
jakichkolwiek innych spraw przewidzianych w niniejszej Umowie, 
a Kupujący doda Sprzedającego jako stronę chronioną przez 
postanowienia dotyczące gwarancji, rękojmi i ograniczenia odpo-

wiedzialności Kupującego w warunkach sprzedaży Kupującego. 
Ograniczenie odpowiedzialności określone w niniejszym paragra-
fie obowiązuje również po rozwiązaniu niniejszej Umowy.

(c) Powyższe stanowi całe zobowiązanie Sprzedającego. W naj-
szerszym zakresie dozwolonym przepisami prawa, w żadnym wy-
padku Sprzedający nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek 
szkody wynikowe, specjalne, przypadkowe, pośrednie lub karne 
wyrządzone jakiejkolwiek osobie, czy to w oparciu o naruszenie 
gwarancji, zaniedbanie, , delikt, naruszenie umowy lub z jakiego-
kolwiek innego powodu, niezależnie od tego, czy wymiana lub 
zwrot środków określony powyżej spełnia czy nie spełnia swojego 
zasadniczego celu lub z jakiegokolwiek innego powodu.

(d) Żadne oświadczenie, zalecenie lub pomoc udzielona przez 
Sprzedającego lub jego przedstawicieli, ustnie lub za pomocą 
innej dokumentacji, Kupującemu, jego klientom lub innym osobom 
w związku z zakupem, użytkowaniem lub instalacją przez Kupują-
cego, jego klientów lub inne osoby jakiegokolwiek Towaru sprzeda-
wanego na mocy niniejszej Umowy nie będzie stanowić zrzeczenia 
się przez Sprzedającego jakiegokolwiek prawa wynikającego 
z postanowienia niniejszej Umowy oraz nie wpływają na odpowie-
dzialność Sprzedającego określoną w niniejszym dokumencie. 
Żadne takie oświadczenie, zalecenie lub pomoc, które nie są wy-
raźnie wymagane postanowieniami niniejszej Umowy, nie narażają 
Sprzedającego na odpowiedzialność jakiegokolwiek rodzaju.

12. OKRES ZGŁASZANIA ROSZCZEŃ
Zapisy niniejszego punktu stosuje się o ile w SWD Sprzedającego 
lub innych Dokumentach Transakcji nie postanowiono inaczej.
Kupujący zgadza się, że termin zgłaszania wszelkich roszczeń 
wynikających z lub związanych z Towarami lub Usługami zaku-
pionymi przez lub wyświadczonymi na rzecz Kupującego, które 
nie spełniają specyfikacji, wynosi dziewięćdziesiąt (90) dni ka-
lendarzowych od daty wystawienia Kupującemu faktury za takie 
Towary lub od daty, w której Usługi zostały wykonane. Kupujący 
ponadto zgadza się, że termin zgłaszania wszelkich roszczeń 
w związku z nadpłatą lub należnościami przysługującymi Ku-
pującemu od Sprzedającego na rzecz Kupującego wynosi sto 
dwadzieścia (120) dni od daty wystawienia Kupującemu faktury 
na takie Towary lub Usługi. Wszelkie takie roszczenia, które nie 
zostaną zgłoszone w wyżej określonych terminach, uważa się,  
że Kupujący się ich skutecznie zrzekł, chyba że obowiązujące 
prawo stanowi inaczej.

13. INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Sprzedający oświadcza, iż dostarczył lub udostępnił Kupującemu 
informacje (w tym między innymi Karty Charakterystyki Materiału) 
oraz ostrzeżenia dotyczące aspektów bezpieczeństwa Towarów. 
Kupujący zgadza się przekazać takie informacje i ostrzeżenia 
pracownikom, agentom, wykonawcom i klientom Kupującego 
oraz wymagać od takich osób dalszego przekazywania takich 
informacji i ostrzeżeń wszystkim osobom, co do których mogą 

racjonalnie przewidzieć, że będą miały styczność z takimi Towa-
rami lub będą się nimi posługiwać.

14. WŁASNOŚĆ INTELEKTUALNA
Zakup Towarów lub Usług od Sprzedającego nie uprawnia  
Kupującego do jakiegokolwiek udziału majątkowego we wła-
sności intelektualnej Sprzedającego, w tym wynikającego z jego 
znaków towarowych, nazw handlowych, tajemnic handlowych, 
patentów, know-how lub innych praw własności jakiegokolwiek 
rodzaju, niezależnie od tego, czy są one związane z Towarami ob-
jętymi Umową. Poza przypadkami dozwolonymi obowiązującymi 
przepisami prawa, Kupujący nie będzie ujawniać ani wykorzysty-
wać takiej własności intelektualnej bez uprzedniej pisemnej zgody 
Sprzedającego. Żadne z postanowień Umowy nie ma na celu 
przyznania Kupującemu prawa do używania lub rejestracji nazwy, 
znaku towarowego czy znaku usługowego Sprzedającego, chyba 
że uprawnienie takie wynika z przepisów obowiązującego prawa. 
Jeśli Kupujący naruszy to postanowienie, Sprzedający może 
skorzystać ze wszystkich środków prawnych przewidzianych 
przez prawo. Sprzedający nie ponosi odpowiedzialności wobec 
Kupującego za jakiekolwiek działania lub roszczenia dotyczące 
domniemanego naruszenia w oparciu o (i) użycie dowolnego 
Towaru lub w połączeniu z innymi produktami, (ii) zmianę, mody-
fikację lub dostosowanie dowolnego Towaru przez jakąkolwiek 
osobę inną niż Sprzedający, lub (iii) Towarów dostarczonych 
zgodnie z projektami, specyfikacjami, rysunkami lub wymagania-
mi dostarczonymi przez Kupującego lub na jego polecenie, lub 
żądaniami zmian, modyfikacji lub dostosowania dostarczonymi 
przez Kupującego lub na jego polecenie. W przypadku powództwa 
o naruszenie lub roszczenia przeciwko Sprzedającemu, które 
opiera się na jakimkolwiek postępowaniu opisanym w zdaniu po-
przednim, Kupujący na własny koszt będzie bronił Sprzedającego 
oraz zapłaci wszelkie odszkodowania i koszty ostatecznie zasą-
dzone przeciwko Sprzedającemu w związku z takim działaniem 
lub roszczeniem, pod warunkiem, że Sprzedający niezwłocznie 
powiadomi Kupującego na piśmie o takim działaniu lub roszcze-
niu, Sprzedający przekaże Kupującemu wyłączną kontrolę nad 
jego obroną (i nad wszelkimi negocjacjami dotyczącymi ugody; 
pod warunkiem jednak, że w żadnym wypadku ugoda nie będzie 
zawierała przyznania się Sprzedającego bez uprzedniej pisemnej 
zgody Sprzedającego) oraz Sprzedający będzie współpracował 
w powyższej obronie na koszt Kupującego. Niezależnie od braku 
takiego zobowiązania, Sprzedający zastrzega sobie jednakże 
możliwość, przyjęcia w dowolnym momencie obrony przed takim 
roszczeniem, według własnego uznania i na własny koszt.

15. SPRZEDAŻ EKSPORTOWA
Kupujący oświadcza i gwarantuje, że przestrzegał i/lub będzie 
przestrzegać wszystkich obowiązujących przepisów i zasad doty-
czących eksportu, importu i przepływu Towarów sprzedawanych 
na mocy niniejszej Umowy. Wszelkie koszty ceł zapłaconych 
od przedmiotów użytych do produkcji Towarów dostarczonych 
na podstawie niniejszej Umowy przypadają Sprzedającemu, 
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a Kupujący zobowiązuje się dostarczyć Sprzedającemu wszelkie 
dokumenty i umożliwić współpracę niezbędną do uzyskania 
zwrotu takich kosztów.

16. WYCOFANIE PRODUKTU
W przypadku krytycznych wad produktu (uniemożliwiających 
wg Sprzedającego stosowanie Towaru zgodnie z jego przezna-
czeniem) uzasadniających wycofanie Towaru, Kupujący jest 
zobowiązany do konsultacji ze Sprzedającym w celu upewnienia 
się, że związane z tym działania Kupującego będą zgodne 
z polityką Sprzedającego w zakresie wycofania produktu. Koszty 
poniesione w uzasadniony sposób przez Kupującego z tytułu 
takiego wycofania produktu zostaną zwrócone Kupującemu przez 
Sprzedającego, jeśli i w zakresie, w jakim Sprzedający ponosi 
z tego tytułu odpowiedzialność. Kupujący wdroży i utrzyma odpo-
wiednie systemy i zapisy, aby zapewnić pełną identyfikowalność 
wszystkich partii Towarów.

17. ZASADY PŁATNOŚCI
(a) Płatności będą dokonywane przelewem bankowym lub 
nieodwołalną i potwierdzoną akredytywą, chyba że uzgodniono 
inaczej ze Sprzedającym. Warunki płatności zostaną określone 
w potwierdzeniu zamówienia, chyba że inne szczegółowe warunki 
płatności są określone w innych Dokumentach Transakcji i zaak-
ceptowane na piśmie przez upoważnionego pracownika lub agen-
ta bezpośredniego Sprzedającego. Jeśli w dowolnym momencie 
Sprzedający, według własnego uznania, uzna zdolność płatniczą/ 
limit kredytowy Kupującego za niezadowalający lub w jakikolwiek 
inny sposób zagrożony, Sprzedający zastrzega sobie prawo, mię-
dzy innymi, do odstąpienia od Umowy, której dotyczy Zamówienie 
zakupu ( z uprawnienia do odstąpienia Sprzedający może skorzy-
stać w terminie 30 dni od ziszczenia się przesłanek do odstąpie-
nia) i/lub zawieszenia dalszych dostaw; i/lub żądania zapłaty:
(i) Gotówką wraz z zamówieniem;
(ii) płatność wekslem na podstawie konosamentu; lub,
(iii) w momencie dostawy.

Zgodnie z punktem (ii) i (iii) powyżej, Kupujący będzie odpowie-
dzialny za wszystkie koszty poniesione przez Sprzedającego 
związane z zastosowaniem danego rodzaju zapłaty. Rabaty 
gotówkowe określone w poszczególnych Dokumentach Transakcji 
należycie zaakceptowanych pisemnie przez Sprzedającego są 
dopuszczalne wyłącznie jako liczone od wartości sprzedaży 
Towarów. Koszty transportu i inne opłaty „dodatkowe” są wy-
łączone. Sprzedający obliczy i pokaże na fakturze Kupującego 
dokładną kwotę dozwolonego rabatu gotówkowego. Kupującemu 
nie przysługuje zniżka gotówkowa, rabat i/lub promocyjna lub 
inna ulga dotycząca jakiegokolwiek Zamówienia Kupującego, 
które nie zostało zaakceptowane na piśmie przez Sprzedającego 
lub gdy jakakolwiek zaległa faktura pozostaje niezapłacona. Na 
fakturach nie można podawać daty przyszłej.

(b) Kupujący zgadza się zapłacić za Towary i Usługi zgodnie 
z warunkami określonymi w Dokumencie Transakcji. Jeśli Kupu-
jący nie dokona jakiejkolwiek płatności na rzecz Sprzedającego 
w terminie, wszystkie należności (rachunki) przysługujące Sprze-
dającemu od Kupującego staną się natychmiast wymagalne; 
a w razie opóźnienia w zapłacie Sprzedający może odzyskać 
własność i zabrać nieopłacone Towary bez zawiadomienia lub 
żądania lub może zażądać od Kupującego złożenia zabezpiecze-
nia i udostępnienia go, aby umożliwić Sprzedającemu objęcie go 
w posiadanie.. Ponadto Sprzedający ma prawo obciążyć Kupują-
cego rekompensatą za koszty windykacji w zakresie określonym 
przepisami prawa, a także wszystkie koszty przekraczające wyżej 
wymienioną rekompensatę, które zostały poniesione przez Sprze-
dającego z powodu opóźnionej płatności Kupującego, takie jak 
opłaty naliczone z tytułu zadłużenia przez agencje windykacyjne 
lub kancelarie prawne, niezależnie od tego, czy wszczęto postę-
powanie sądowe. Niezależnie od odmiennego postanowienia 
zawartego w Umowie, każda wysyłka Towaru przez Sprzedające-
go będzie uważana za odrębną i niezależną transakcję, w związku 
z czym płatność za takową również traktowana jest jako odrębna.

18. PRAWO POTRĄCENIA
Sprzedającemu przysługuje prawo do potrącenia swych należ-
ności wszystkimi należnościami przysługującymi Kupującemu 
i zasadą jest, iż takie potrącenie może zostać dokonane bez 
szczególnego żądania w tym zakresie, za samym jedynie zawia-
domieniem o powyższym Kupującego. 

Nie uważa się za zrzeczenie się prawa do potrącenia żadnego 
zachowania lub zaniechania Sprzedającego w skorzystaniu z tego 
prawa potrącenia lub w zakresie domagania się lub zabezpie-
czenia tego prawa lub też opóźnienia w jego realizacji. W takim 
wypadku prawo do potrącenia pozostaje w pełni w mocy i jest 
efektywne do czasu wyraźnego zrzeczenia się go lub zwolnienia 
z niego w formie pisemnego oświadczenia Sprzedającego

19. ZWROT TOWARÓW
Towary nie mogą zostać zwrócone za zwrotem ich ceny, chyba 
że w wyjątkowych przypadkach nastąpi to za uprzednią pisemną 
zgodą Sprzedającego oraz pod warunkiem, że Kupujący złoży 
wniosek o zwrot Towaru w ciągu czternastu (14) dni od daty 
dostawy Towaru. W takiej sytuacji Sprzedający według własnego 
uznania podejmie decyzję o przyjęciu takiego zwrotu Towarów, 
bez konieczności podawania jakichkolwiek powodów lub motywa-
cji swojej decyzji. Towary, które zostały przyjęte w ramach zwrotu, 
muszą zostać zwrócone Sprzedającemu w dobrym stanie, 
nadającym się do ponownej sprzedaży, za opłaconą przesyłką. 
Zwrot ceny za zwrócone Towary zostanie przyznany według 
wyłącznego uznania Sprzedającego w oparciu o stan zwróconych 
Towarów. O ile SWD lub inne Dokumenty Transakcji nie stanowią 
inaczej może być konieczne zastosowanie przez Kupującego 
specjalnego opakowania w celu ochrony zwracanych Towa-
rów. W żadnym wypadku zwrot ceny na rzecz Kupującego nie 

przekroczy 90% pierwotnej lub aktualnej ceny zakupu Towarów 
dostarczonych Kupującemu, w zależności od tego, która z tych 
wartości jest niższa, pomniejszonej o fracht zapłacony przez 
Sprzedającego przy pierwotnej wysyłce do Kupującego, o ile miał 
taki miejsce. Tylko standardowe Towary regularnie utrzymywane 
w magazynie przez Sprzedającego i w stanie nadającym się do 
ponownej sprzedaży mogą być brane pod uwagę do zwrotu przez 
Kupującego w celu uzyskania zwrotu ich ceny. Towary, które kwa-
lifikują się jako specjalnie wyprodukowane produkty izolacyjne lub 
jako akcesoria do produktów izolacyjnych, w żadnym wypadku nie 
kwalifikują się do zwrotu.

20. RÓŻNE
(a) Umowa wygasa automatycznie, bez konieczności wypowie-
dzenia, w przypadku dokonania przez Kupującego cesji na rzecz 
wierzycieli, lub złożenia wobec Kupującego wniosku o ogłoszenie 
upadłości. 

(b) Z wyjątkiem przypadków wyraźnie określonych w niniejszym 
dokumencie, jeśli którakolwiek ze stron nie wywiąże się z istot-
nych warunków Umowy, druga strona może, według własnego 
uznania: (i) odroczyć wykonanie na podstawie odpowiednich 
Dokumentów Transakcji do czasu naprawienia uchybienia przez 
drugą stronę lub (ii) traktować takie niewykonanie zobowiązania 
jako naruszenie odpowiednich Dokumentów Transakcji, jeżeli ta-
kie niewykonanie zobowiązania nie zostanie naprawione w ciągu 
trzydziestu (30) dni od zawiadomienia o tym drugiej strony (lub, 
w przypadku zwłoki w wypłacie środków pieniężnych, w ciągu 
dziesięciu (10) dni kalendarzowych) i odstąpić od Umowy w termi-
nie 30 dni od zaistnienia przesłanki do odstąpienia, niezwłocznie 
po powiadomieniu strony, która dopuściła się zwłoki.

21. INTEGRALNOŚĆ UMOWY
Umowa stanowi całość porozumienia pomiędzy Sprzedającym 
a Kupującym w odniesieniu do spraw w niej zawartych i zastępuje 
wszelkie wcześniejsze ustne lub pisemne oświadczenia, propo-
zycje, korespondencję, dyskusje, negocjacje i umowy. Przebieg 
wcześniejszych transakcji nie ma znaczenia dla uzupełnienia, 
wyjaśnienia lub modyfikacji jakichkolwiek warunków zawartych 
w niniejszym dokumencie.

22. RELACJE STRON
Sprzedający i Kupujący są niezależnymi umawiającymi się 
stronami i żadne z postanowień niniejszych OWS,SWD lub 
innych Dokumentów Transakcji nie może być interpretowane jako 
stanowiące lub czyniące Kupującego lub Sprzedającego franczy-
zodawcą, franczyzobiorcą, partnerem, pośrednikiem lub agentem 
drugiej strony. Każda ze stron jest niezależnym wykonawcą 
i żadna ze stron nie ma żadnych uprawnień, praw ani upoważnień 
do wiązania drugiej strony ani do przyjmowania lub tworzenia 
jakichkolwiek zobowiązań lub odpowiedzialności, wyraźnych lub 
dorozumianych lub w imieniu drugiej strony.

23. PRAWO WŁAŚCIWE – JURYSDYKCJA
Umowa i niniejsze OWS są realizowane i interpretowane zgodnie 
z prawem polskim, bez względu na przepisy kolizyjne, a każda  
ze stron niniejszej Umowy poddaje się jurysdykcji właściwych  
Sądów dla siedziby Sprzedającego w Trzemesznie, w Polsce, 
chyba że Sprzedający zdecyduje się wszcząć postępowanie  
przeciwko Kupującemu przed sądami właściwymi dla miejsca 
siedziby Kupującego. Konwencja Narodów Zjednoczonych 
o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów sporządzona 
w Wiedniu dnia 11 kwietnia 1980 r. nie znajduje zastosowania.

24. ROZDZIELNOŚĆ POSTANOWIEŃ UMOWY
Jeśli jakiekolwiek postanowienie Umowy lub niniejszych OWS 
zostanie uznane za nieważne lub niewykonalne, takie postanowie-
nie Umowy lub niniejszych OWS zostanie usunięte lub zmienione, 
według wyboru stron, ale tylko w zakresie niezbędnym, a pozosta-
łe postanowienia Umowy i niniejszych OWS pozostają w pełnej 
mocy i skuteczności. W przypadku sporządzenia niniejszych OWS 
w innych wersjach językowych niż język polski, wersja w języku 
polskim jest rozstrzygająca.

25. BRAK ZRZECZENIA SIĘ ROSZCZEŃ
Żadna zmiana ani zrzeczenie się któregokolwiek z postanowień 
niniejszych OWS nie będzie ważne ani wiążące, chyba że zostanie 
zaakceptowane przez Sprzedającego. Zrzeczenie się przez którą-
kolwiek ze stron jakiegokolwiek z roszczeń z tytułu naruszenia lub 
niewykonania jakiegokolwiek warunku niniejszych OWS w żaden spo-
sób nie wpływa, nie ogranicza ani nie zrzeka się prawa takiej strony 
w dowolnym momencie do egzekwowania ścisłego przestrzegania 
tego lub jakiegokolwiek innego warunku niniejszych OWS.

26. ZAKAZ CESJI
Kupujący nie może dokonywać cesji swoich praw ani delego-
wać swoich zobowiązań wynikających z niniejszej Umowy ani 
z żadnego Dokumentu Transakcji bez uprzedniej pisemnej zgody 
Sprzedającego.
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PAROC® to energooszczędne i ogniochronne produkty i rozwiązania 
izolacyjne z wełny kamiennej przeznaczone dla nowych i remontowanych 
budynków, systemów HVAC, przemysłu stoczniowego, platform 
przybrzeżnych, a także dla sektorów akustycznego i przemysłowego.
Z naszymi produktami wiąże się 80-letnia historia firmy,  
specjalistyczna wiedza o produkcji wełny kamiennej oraz wiedza 
techniczna i innowacje. Nasze produkty wytwarzamy w Finlandii, 
Szwecji, Polsce i na Litwie. Dostarczamy je klientom w rozpoznawalnych 
opakowaniach w czerwono-białe paski.

Więcej informacji na naszej stronie www.paroc.pl

http://www.paroc.pl
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